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24 oktober 2019 

 
 
 
Veuillez trouver, ci-après, les informations utiles pour notre déplacement à la 
Commerzbank-Arena.  
 

Hieronder vindt u handige informatie over onze verplaatsing naar het Commerzbank-
Arena. 
 
Merci de respecter ces instructions.  
 

Gelieve deze instructies te volgen.  



Programme : 
 
 
 
19h → ouverture des portes du stade : section 20 
21h → coup d’envoi du match 
 
19h → Opening van de deuren van het stadion: sectie 20 
21h → Aftrap  
 
 



Recommandations :  
 
Le système combi-car n’est pas d’application pour le déplacement à Francfort. 
 
MAIS se promener dans le centre-ville n’est pas recommandé pour les 
supporters portant des couleurs du Standard. Si vous êtes habillés en 
touristes et vous comportant comme tels, vous ne risquez rien. Si vous êtes 
habillés en Standardmen en train de chanter dans le centre-ville, c’est une 
autre histoire…  
 
Un point de rassemblement dans la ville avec des cafés et fast-food exclusivement 
réservée aux supporters du Standard sera vraisemblablement prévu mais la police 
allemande est toujours en train d’analyser les options. Je vous tiens au courant dès 
que j’ai des informations. 
 
Dans tous les cas, le quartier Alt-Sachsenhausen (quartier de la gare Francfort-
Sud) est à éviter absolument !  
 
 
Het combi-regeling is niet van toepassing voor de verplaatsing naar Frankfurt. 
 
MAAR wandelen in het stadscentrum wordt niet aanbevolen voor fans die 
standaardkleuren dragen. Als u gekleed bent als toerist en zich als zodanig 
gedraagt, riskeert u niets. Als u gekleed bent in Standardmen die in het 
stadscentrum zingen, is dat een ander verhaal ... 
 
Er wordt waarschijnlijk een ontmoetingspunt in de stad georganiseerd, maar de 
Duitse politie analyseert nog steeds de mogelijke opties. Van zodra ik meer 
informatie heb, laat ik het weten. 
 
Het district Alt-Sachsenhausen (district naast Frankfurt-Zuid station) moet 
worden vermeden! 
 



Attention, les paiements dans le stade ne se font qu’en liquide ! CASH ONLY !  
 
Nous recommandons à nos supporters d’arriver au stade minimum 1h avant le début 
de la rencontre afin d’éviter un temps d’attente et des files inutiles.  
 
Les sacs de petite taille sont autorisés dans l’enceinte du stade. Toutefois, les 
détenteurs de sac devront aller dans une file spécifique où leur sac sera fouillé ce qui 
engendrera un temps d’attente supplémentaire. Nous vous conseillons donc dans la 
mesure du possible d’éviter de prendre un sac.  
 
Attention, les chauffeurs de car doivent acheter un ticket pour assister au match.  
 
 
Let op, betalingen in het stadion zijn alleen cash! CASH ONLY!  
 
We raden onze supporters aan om minstens 1 uur voor de wedstrijd toe te komen 
aan het stadion om wachttijden en onnodig lange wachtrijen te voorkomen. 
 
Kleine handtassen zijn toegestaan in het stadion. Personen met een handtas zullen 
echter naar een specifieke wachtrij moeten gaan waar hun tas zal worden doorzocht, 
dit kan extra wachttijd veroorzaken. Wij adviseren u daarom, indien mogelijk, geen 
handtas mee te nemen. 
 
Let op, buschauffeurs moeten een ticket kopen om de wedstrijd bij te wonen. 
 
 

Prix : 
 
Les tickets sont au prix unique de 28€. 
 
Pour les personnes en chaise roulante, le prix est de 11€ et gratuit pour leur 
accompagnant. J’aurai les tickets avec moi le jour du match et vous les donnerai à 
l’entrée du stade.  

 
Tickets kosten 28 €. 
 
Voor rolstoelgebruikers is de prijs 11€ en gratis voor hun begeleider. Ik zal de tickets 
bij me hebben op de dag van de wedstrijd en ik zal ze aan de ingang van het stadion 
aan u geven.  
 

  



Règlement : 
 
Faits qui peuvent entrainer une arrestation et/ou une exclusion du stade : 

− Fumer dans l’enceinte du stade ; 

− Comportement menaçant, provoquant, insultant... ; 

− Propos ou chants insultants, racistes, xénophobes ; 

− Jet d’objets ; 

− Monter sur le terrain ; 

− Stationner dans les sorties, les entrées, les escaliers, les voies de 
circulations ; 

− Entrer ou essayer d’entrer dans le stade en état d’ébriété ; 

− Introduire ou tenter d’introduire des boissons alcoolisées dans le stade ; 
 

Zaken die kunnen leiden tot een stadionverbod en/of een arrestatie: 

− Roken in het stadion; 

− Dreigend, provocerend, beledigend gedrag; 

− Racistische, beledigende, xenofobe uitspraken en liederen; 

− Het gooien van voorwerpen; 

− Het terrein betreden; 

− Parkeren en/of plaatsnemen voor uitgangen, ingangen, trappen of op 
toegangswegen; 

− Binnen gaan of proberen binnen te gaan in beschonken toestand; 

− Het meenemen van alcoholhoudende dranken in het stadion  



PMR 
 
Nos supporters en chaises roulantes seront avec nos autres supporters et accèdent 
au stade par l’entrée à l’extrême droite du secteur visiteurs (section 20).  
 
Onze rolstoel supporters zullen bij onze andere supporters zijn en het stadion 
bereiken via de ingang helemaal rechts van het bezoekersgebied (sectie 20). 
 
 

Accès : 
 
Pour les supporters venant en cars et en voitures : 
 
En venant de toutes les directions, prenez l'autoroute A3. À la jonction Francfort-Sud, 
prendre la B44 en direction du centre-ville/stade de Francfort. De là, suivez les 
panneaux en direction des parkings du stade.  
 
Pour les cars visiteurs, le parking est le P9, accessible via Mörfelder Landstraße. Le 
prix du parking est de 15€ et est ouvert à partir de 9h. 
 
Les fans arrivant en voiture doivent utiliser le parking "Waldparkplatz". Le prix est de 
6€ par voiture. Pour les véhicules de plus de 7 places, le prix est de 15 euros. Ce 
parking est ouvert 3h avant le match.  
 
 
Neem vanuit alle richtingen de snelweg A3. Neem op knooppunt Frankfurt-Zuid de 
B44 richting het stadscentrum/stadion van Frankfurt. Volg vanaf daar de borden naar 
de parkings van het stadion. 
 
Voor bezoekersbussen is de parkeerplaats P9, bereikbaar via Mörfelder Landstraße. 
Het parkeertarief is € 15 en is geopend vanaf 09.00 uur. 
 
Fans die met de auto arriveren, moeten de parkeerplaats "Waldparkplatz" gebruiken. 
De prijs is 6 € per auto. Voor een auto met meer dan 7 zitplaatsen is de prijs 15 euro. 
Deze parkeerplaats is 3 uur voor de wedstrijd open. 
  



 

 
  



Pour les supporters venant en train : 
 
Les visiteurs arrivant en train à la gare centrale de Francfort doivent continuer en 
empruntant les lignes S-Bahn S8 et S9 (http://www.rmv.de) et sortir à «Frankfurt 
Stadion». Le stade est accessible à pied (environ 800 m). Les groupes plus 
importants seront guidés par les forces de police via un itinéraire alternatif allant de la 
station de S-Bahn directement à la zone visiteurs.  
 
Bezoekers die met de trein aankomen vanaf het centraal station van Frankfurt, 
moeten doorgaan op de S-Bahn S8 en S9 (http://www.rmv.de) en de afslag naar het 
stadion van Frankfurt nemen. Het stadion ligt op wandelafstand (ongeveer 800 m). 
Grotere groepen worden door de politie begeleid via een alternatieve route van het 
S-Bahn-station rechtstreeks naar het bezoekersgebied. 
 
 
 
 
 



Aanvulling achteraf vanwege Standard 
 
Beste supporters, 
  
Hier de verdere aanbevelingen voor onze verplaatsing naar Frankfurt. 
  
Zoals reeds vermeld in het Infopunt wordt “wandelen in het stadscentrum niet aanbevolen voor fans 
die de kleuren van Standard dragen. Als u gekleed bent als toerist en zich als zodanig gedraagt, 
riskeert u niets. Als jullie gekleed gaan  als Standardmen en in het stadscentrum zingen, wordt het 
een ander verhaal ...”. 
  
De Duitse politie en de club van Frankfurt raden, voor veiligheidsredenen, de Luikse fans af naar de 
stad te gaan. Dit is ook de reden waarom de Duitse politie geen verzamelpunt heeft 
georganiseerd voor Standard supporters. 
  
Echter, als u besluit om eerder naar de stad Frankfurt te gaan, raden wij u aan in groep te blijven en 
er niet op avontuur uit te trekken in kleine groepen. In dit geval wordt geadviseerd dat de bussen 
jullie in de stad afzetten en vervolgens in het stadion gaan parkeren. Ter informatie, een tram 
verbindt het stadscentrum met het stadion vanaf een gemakkelijk punt:  plaats Römer. 
  
Uitstekende dag, 
  
 


